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ULUSLARARASI DEMIRYOLU TASIMALARINA ILISKIN SOZLESME
(COTIF) HAKKINDA KISMI REVIZYONUN ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUGUNA DAIR KANUN TEKLIFi

MADDE 1- (1) Demiryolu ile Uluslararast Tagimalara [ligkin Hiikiimetleraras: Orgiitlin
(OTIF) 29-30 Eyliil 2015 tarihlerinde diizenlenen 12 nci Genel Kurulunda kabul edilen
Uluslararast Demiryolu Tasimalarina [liskin S6zlegme (COTIF) hakkinda “Kismi Revizyon™un
onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde yiiriirliige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Cumhurbagkan: ytirtitiir.
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Sayt :68244839-23949-%{F1

Konu : COTIF-Kismi Revizyon Metni 17 Deak 2719

TURKIYE BUYUK MILLET MECLiSi BASKANLIGINA

Uluslararast Demiryolu Tagimalarina Iliskin Sozlesme (COTIF) hakkinda Demiryolu
ile Uluslararasi Tagimalara iliskin Hiikiimetlerarast Orgiitiin (OTIF) 29-30 Eyliil 2015
tarihlerinde diizenlenen 12 nci Genel Kurulunda kabul edilen “Kismi Revizyon” metnini
Anayasanin 90 1nc1 maddesi geregince onaylanmasi uygun bulunmak iizere ilisikte
bilgilerinize sunarim.

Recep Tayyip ERDOGA
Cumhurbagkan

Ek:
1- Kismi Revizyon Metni (Tirkge, Ingilizce)
2- Genel Gerekee
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GENEL GEREKCE

9 Mayis 1980 tarihli Uluslararast Demiryolu Tasimalarina iliskin Sézlesme (COTIF)
tilkemiz tarafindan 8/5/1985 tarihli ve 85/9458 sayili Bakanlar Kurulu Karari ile onaylanmmsgtir.
COTIF’e degisiklikler getiren 3 Haziran 1999 tarihli Protokol (Vilnius Protokolil) ise
24/11/2005 tarihli ve 2005/9709 sayil1 Bakanlar Kurulu Karari ile onaylanmastir.

COTIF’ e taraf lilkeler arasinda uluslararast demiryolu tagimalarina iligkin tek tip bir
hukuk rejiminin uygulanmasi ve gelistirilmesini amaclayan Demiryolu ile Uluslararas:
Tasimalara Iligkin Hitkiimetleraras1 Orgiitiin (OTIF) 29-30 Eyliil 2015 tarihlerinde diizenlenen
12 nci Genel Kurulunda, COTIF ile eklerinde yapilan ve demiryolu sektériiniin karsiliklz
isletilebilirligi bakimindan ihtiya¢ duyulan degisiklikler (Kismi Revizyon) iiye iilkeler
tarafindan kabul edilmistir. Kabul edilen degisiklikler arasinda Tirkiye’nin aktif olarak katilim
sagladig1 OTIF Genel Kurulu, Yonetim Kurulu ve Teknik Uzmanlar Komisyonu gibi organlarin
isleyisine dair diizenlemeler de bulunmaktadir.




COTIF’in Kismi Revizyonu-Temel Sézlesme

Hiikiimlerde degisiklikler

Kararlar:

9 Mayis 1980 Tarihli Uluslararasi Demiryolu Tagimalarina ili@_kin Sozlesme (COTIF)’e
Degisiklik Getiren 3 Haziran 1999 Tarihli Protokol”iin (Vilnius Protokolii) Madde 3 § 2, 12 §
5,14 § 2 e) bendi, 14 § 6, 15 § 5 g) bendi, 20, 24 § 5, 25,26 §§ 5ila 7 ve 33 § 4, a) bendinde
Revizyon Komisyonu tarafindan 24. ve 25. ofurumlarda kabul edilen degisiklikler asagidaki

gibidir:

§2

§5

§2

“Madde 3
Uluslararasi isbirligi
Ayni zamanda Avrupa Birlifi iiyesi veya Avrupa Ekonomik Alani Anlagmasi’na taraf
devletler olan iiye devletler icin 1. paragraftan kaynaklanan yiikiimliiliikler, Avrupa

Birligi iiyesi veya Avrupa Ekonomik Alam Anlasmam na taraf devletler sifatiyla

 tasidiklan yitkiimliiliiklerden énce gelmez

~ Madde 12

Kararlarn icrasi, Haciz
Demiryolu araglari, zilyetin idare merkezinin bulundugu lye devletin topraklan

disindaki bir toprak fizerinde, ancak bu devletin adli makamlarinca verilen karar
uyarinca haczedilebilir. “Zilyet” terimi ister sahibi, ister lizerinde tasarruf hakkina sahip

oldugu bir demiryolu aracini ta§1nia vasitas1 olarak igleten kisiyi veya kurulusu ifade

eder.
Madde 14
Genel kurul
e) ti¢ yrllik donemler halinde, Orgiit’tin masraflarinin her biitge dénemi boyunca

ulasabllecegl en yiiksek tutari tesplt eder (Madde 25); bunun olmamas1 halmde _
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§6  Genel Kurul, 2. paragrafin e), f), g), h), 1) ve p) bentleri ile ucte iki gogunlugun gerekli
oldugu 34. Maddenin 6. paragrafindaki durumlar hari¢ olmak iizere, oylama sirasinda
temsil edilen iiye devletlerin ¢ogunlugu ile karar alir. Bununla birlikte 2.paragrafin 1)
bendindeki durumda tigte iki gogunluk ancak 9 ve 27.maddenin 2-4 arasindaki
paragraﬂarl ve de birinci maddenih 4. paragrafinda belirtilen Protokol harig olmak
iizere, bizatihi Sozlesme de degisiklik yapllmasma iliskin Oneriler sz konusu

o]dugunda gerekir.

Madde 15

Yonetim kurulu

§ 5
2) onaylanan hesaplari temel alarak, gegen takvim yili i¢in iiye devletlerin
26.maddeye uygun olarak Sdeyecegi kesin aidati ve iginde bulunulan yil i¢in,
iiye devletlerin 26. maddenin 5 paragraﬁna uygun olarak ddeyecekleri hazine

avans! tutarim saptar.

Madde 20

Teknik uzmanlar kmﬁisyonu
§1  Teknik uzmanlar komisyonu:
a) uluslararas1 trafikte kullamlacak olan demiryolu malzemesine iligkin teknik bir -
standardin gecerli kilinmasina APTU Tektip Kurallari’mn 5.maddesine uygun olarak
karar verir; bu tiir kararlar1 verirken teknik standartlar veya bu standartlarin bazi belirli
kisimlar tasdik edi]ebilif veya reddedilebilir; bu kararlar higbir kogsulda degistirilemez.
b) uluslararas: trafikte kullanilacak olan demiryolu malzemelerine iligkin yapim,
igletme, bakim veya prosediir konusunda tektip bir teknik talimatin kabuliine veya
degistirilmesine APTU Tektip Kurallan’hm 6.maddésin¢ uygun olarak karar verir.
~¢) uluslararas: trafikte kullanilacak olan demiryolu malzemelerine iligkin teknik
standartlarin ve tekﬁp teknik talimatlarin uygulanmasini gﬁzeﬁr ve APTU Tektip -
Kuralla’mn ~ S.ve 6. maddesmde ongorulen progsﬁml@;g uygun olarak gecerli
kilmmalari veyg,tkﬁul\ 11 elerl amac1yla gehspfélerir‘:gn‘?éelﬁer o &
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§2

§5

§1

§2
§3

§5

oncekl ylhg,kcsinmdatlan esas almarak tesplt ed'

uygun olarak karara baglar.

e) APTU Tektip Kurallari’'na ve ATMF Tektip Kurallari’na uygun olarak kendisine

verilen diger tiim isleri yerine getirir.

Teknik Uzmanlar Komisyonu’nda toplant1 yeter sayisi (13.maddenin 3.paragrafi) iiye
devletlerin yaris1 16.maddenin 1.paragrafina -uygun olarak temsil edildiginde saglanmis
olur. APTU Tektip Kurallarr’nin eklerindeki hiikiimlere iliskin kararlarin alinmasi
sirasinda, ilgili hitkiimler konusunda 35.maddenin 4.paragrafina uygun olarak itirazda
bulunan veya APTU Tekﬁp Kurallari’nin 9.maddesinin 1.paragrafina uygun olarak

beyanatta bulunan iiye devletlerin oy haklar1 yoktur.

Madde 24
Hatlarin ve hizmetlerin listesi
1.paragrafta belirtilen deniz ve i¢ su hatlarindaki tagimalar ile 2.paragrafta belirtilen
demiryolu hatlarindaki tagimalar, kaydin Genel Sekreterce teblig tarihinden itibaren bir

aylik bir siire sonunda Soézlesme hitkiimlerine tabidir. Béyle bir hizmet veya hat, kaydin

silindiginin Genel Sekreterce teblig tarihinden itibaren bir aylik bir siire sonunda

stzlesme hiikiimlerine tabi olmaktan ¢ikar, ancak devam etmekte olan ve bitirilmesi -

gereken tagimalar bu kuralin dlslnda‘ tutulur.

Madde 25 _
Cahsma programuBiitce.Hesaplar.Yilhk rapor
Orgiit’tin biitge ve hesaplar: bir takvim yilim kapsar. Calisma programy, iki takvim

yilini kapsar.

Orgiit her yil bir yonetim raporu yayinlar.
Orgiit giderlerinin toplam tutari, Genel Sekreter’in Snerisiyle Yénetim Kurulu -
tarafindan her biitge donemi i¢in belirlenir.
Madde 26
Harcamalarmn Finansmani

Uye devletlenn orglit glderlerlne katlhm paylar, biitgenin kapsadigr yihn en geg

31 Ekim tarihlerine kadar iki pesinat sekhnde hazme a Ql ak odenir. Bu avans,

S50 ey C

’f’ X & @ sf»\“\

N : \b
, raporunun ve hes&fpfamﬁ




gonderirken, onceki takvim yili ile ilgili aidatin kesin tutarim ve gelecek yil igin

hazine avans: tutarini bildirir.

§ 7 Genel Sekreter tarafindan 6.paragrafa uygun olarak yapilan bildirim yilimn 31
Aralik’indan sonra, dnceki takvim yilt i¢in 8denmesi gereken meblaglara yillik
yiizde bes oraminda faiz uygulanir. Bir iiye devlet bu tarihten itibaren iki yil
igerisinde katki payim 6demezse oy hakki deme yitkiimliiliiiinii yerine getirene
kadar askiya alinir. iki yillik ek siirenin bitiminde Genel kurul bu devletin
tutumunun sdzlesmenin zimni feshi ahlamma gelip. gelmeyecegine karar verir ve

gerektiginde bu feshin gecerlilik tarihini belirler.

Madde 33

Yetki

§ 4
- a) 9.ve27. maddenin 2 ila 4 arasindaki paragraflarinda,”

Ek D’nin Kismi Revizyonu (CUV Tektip Kurallar)

Hiikiimlerde degisiklikler

Kararlar:

1. 9 Mayis 1980 Tarihli Uluslararast Demiryolu Tasimalarina Iliskin Sozlesme
(COTIF)’ye Degisiklik Getiren 3 Haziran 1999 Tarihli Protokol™iin (Vilnius
Protokolii) D Eki Uluslararasi Demiryolu Trafiginde Ara¢ Kullanim Sézlesmelerine
Iliskin Tektip Kurallar (CUV)un 1. maddesinden sonra Revizyon Komisyonu
tarafindan 25. oturumda kabul edilen degisiklik ile eklenen yeni Madde 1a agagidaki
gibidir: |

“Madde 1a
Uygulama alam
Bu Tektip Kurallar sadece taraflarm CIV ve CIM Tektip Kurallar: uyannéa demiryolu
araglannin ulagim arac1 olarak kullanm ile ilgili bir sozlesmeden -dqgan hak ve
yukiimliiliikklerini dﬁzeniemektedir._ Demiryolu araglarinin lq_1llan1rn1ﬁa, ozellikle araglarin
teknik - kabuliine, bakim ve -operasyon.el, emniyefine yonelik kamu “hukuku hﬁkiimlerini

etkilemez.” R




2. 9 Mays 1980 Tarihli Uluslararas1 Demiryolu Tagimalarma lliskin Sézlesme
(COTIF) ye Degisiklik Getiren 3 Haziran 1999 Tarihli Protokol”iin (Vilnius Protokolii)

D Eki Uluslararast Demiryolu Trafiginde Arag Kullanim Sozlesmelerine Iliskin Tektip
Kurallar (CUV)'un 9. maddesi Revizyon Komisyonu tarafindan 25. oturumda kabul

edilen degisiklik ile agagidaki gibidir:

“Madde 9
Gérevliler ve diger sahislar i¢in sorumluluk

§ 1  Sozlesmenin taraflari, sézlesmenin uygulanmasi igin hizmetine basvurdugu
gorevliler veya diger sahislar gorevlerinin siurlar iginde hareket ettikleri zaman,
bu gorevlilerinden ve diger sahislardan sorumludur. |

§2' Sozlesmenin taraflart aksine bir karar almadig: takdirde, demiryolu tagimacilik
kurulusunun aracini tizerinde tagima araci olarak kullandif altyapimn idarecileri,
demiryolu tasima kurulugunun hizmetine basvurduguv sahislar olarak kabul edilir.

§3 ATMF Tektip Kurallannmn 15. maddésinin 2. paragrafinda tanimlandig sekilde
bakimdan sorumlu kurulug (ECM), zilyetin hizmetine bagvurdugu sahus olarak
kabul edilir. Madde 1'de tammlanan sozlesme, ECM ve demiryolu isletmesi
arasindaki ATMF Tektip Kurallarinin 15. maddesinin 3. paragrafinda tanimlandig
sekilde bilgi alisverisini saglamak i¢in ilgili hiikiimleri igerir.

§4  1.,2. ve 3. paragraflar, 8. maddeye uygun olarak haleflik durumunda da

uygulamr.”

Ek F’nin Kismi Revizyonu (APTU Tektip Kurallar)
Hiikiimlerde degisiklikler

Kararlar:

9 Mayis 1980 Tarihli Uluslarara51 Demiryolu Tagimalarina Iliskin Sozlesme (COTIF)e
Degisiklik Getiren 3 Ha21ran 1999 Tarihli Protokol”iin (Vilnius Protokolii) F Eki Uluslarara51 :
Trafikte Kullanilacak ‘Demiryolu Malzemesme Uygu]anan Teknik Standartla:rm Geg:erhr
Kihnmasi ve Tektip Teknik Talimatlarin: Kabulune Ihskm Tektlp Kurallar (APTU) nun
3 madde51 Rev1zyon Komlsyonu tarafmdan 24. ve 25. oturumlarda kabul edilen degl.slkhklerr

ile agagldakl g1b1d1r ﬁw%fj“M,
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“Madde 3
Amac

§ 1  Demiryolu malzemesiyle ilgili teknik standartlarin onaylanmasmin ve demiryolu
malzemesinde uygulanacak tektip teknik talimatlarin kabul edilmesinin amaci
sunlardir: ‘
a)uluslararasi trafikte araglarn serbestce seyrini kolaylastirmak;
b)uluslararasi trafikte emniyeti, étkinligi ve uluslararas trafikte igletmeye hazir olmay1 -
‘temin etmeye katkida bulunmak; - 7
¢)¢evrenin ve kamu sagliginin korunmasim dikkate almak.

§2  Teknik standartlarin onaylanmasi ve tektip teknik talimatlarin kabul edilmesi sirasinda,
sadece uluslar arasi diizeyde hazirlanmg olan standart ve talimatlar dikkate alinir.

§3  Milmkiin oldugu dlgiide: | |
a) uluslararas1 trafikte gerekli olan sistemlerin ve bilegenlerin karsilikl
isletilebilirliginin temin edilmesi uygun olur;
b) teknik standartlar ve tektip teknik talimatlar performanslara dayandinlmigtir;
gerektiginde, bunlar degisiklikler igerirler.

Ek G’nin Kismi Revizyqnu (ATMF Tektip Kurallar)
Hiikiimlerde degisiklikler |
Kararlar:
9 Mayis 1980 Tarihli Uluslararasi Demiryolu Tasimalarma Iligkin Sézlesme (COTIF)’e
Degisiklik Getiren 3 Haziran 1999 Tarihli Protokol™iin (Vilnius Protokolii) G Eki Uluslararast
Trafikte Kullamlan Demiryolu Malzemesinin Teknik Kabuliine Iliskin Tektip Kurallar
(ATMF)’nin 1. ve 3.maddesi Revizyon Komisyonu tarafindan 24. ve 25. oturumlarda kabul

edilen degigiklikler ile asagidaki gibidir:

- “Madde 1.

Uygulama alam

Isbu Tektip Kurallar, demiryolu araglarinin iglemeye kabul edilme ve uluslararas traﬁkte

kullanilma usuliinii belirtir.




§1

§2

§3

Madde 3

Uluslararasi trafige kabul
Uluslararas: trafikte seyretmesi i¢in, her demiryolu aracinin isbu Tektip Kurallara
uygun olarak kabul edilmesi gerekir.
Teknik kabuliin amaci, demiryolu araglarinin:
a)APTU Tektip Kurallarinin Eklerinde yér‘ alan insa
talimatlarina, '
b)RID’in ekinde yer alan insa ve donamm falimétlanna,
c¢)Madde 7a kapsammda yapilan bir kabuliin 6zel kosullarina uygun olup
olmadigini kontrol etmektir. |
Demiryolu malzemesi insa elemanlarimin teknik kabuliinde, 1. ve 2. paragraflar ile

asagidaki maddeler uyarlanarak uygulanir.”
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Partial revision of COTIF —Basic Convention

Amendments to the provisions
Decisions:

Articles 3 § 2,12 § 5, 14 § 2 letter e), 14 § 6, 15 § 5 letter g), 20,24 § 5, 25,26 §§ 5to 7 and
33 § 4, letter a) of the Convention concerning International Carriage by Rail (COTIF) of 9 May
1980 in the version of the Protocol of 3 June 1999 (Vilnius Protocol) and with amendments

adopted by the Revision Committee at its 24th and 25th sessions read as follows:

“Article 3

International cooperation

~§2  The obligations resulting from § 1 for the Membf;r States, which are at the same time

Members of the European Union or States parties to the European Economic Area
Agreement, shall not prevail over their obligations as members of the Furopean Union

or States parties to the European Economic Area Agreement.

Article 12
Execution of judgements. Attachment
§ 5  Railway vehicles may only be seized on a territory other than that of the Member State
in which the keeper has its registered office, under a judgement given by the judicial
authority of that State. The term "keeper" means the person or entity that, being the

owner of a vehicle or having the ﬁght to use it, exploits the vehicle as a means of

transport.
Article 14
General Assembly
§2
€) fix, for three year periods, the maximum amount that the expenditure of the
Organisation may reach in each budgetary period (Article 25); if not, it shall
issue directives relating to the limitation of that expenditure for a period no
longer than three years;
. 4’7
§6 ts decisiong’b
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§5

§1

as well as of Article 34 § 6, for which the majority shall be two-thirds. However, in the

case of § 2, letter I) the majority shall be two-thirds only in the case of proposals aiming

to modify the Convention itself, with the exception of Articles 9 and 27 §§ 2 to 4 and
the Protocol referred to in Article 1 § 4.

g

Article 15

Administrative Committee

fix, on the basis of the approved accounts, the definitive contributions due from
the Member States in accordance with Article 26 for the previous calendar year,
as well as the amount of the treasury advance due from the Member States in

accordance with Article 26 § 5 for the current year.

Article 20

Committee of Technical Experts

The Committee of Technical Experts shall:

a)

b)

take decisions, in accordance with Article 5 of the APTU Uniform Rules, about the
validation of a technical standard relating to railway material intended to be used in
international traffic; when taking such decisions, the technical standards or certain
specific parts of these standards may either be validated or rejected; they may not
under any circumstances be modified;

take decisions, in accordance with Article 6 of the APTU Uniform Rules, about the
adoption or modification of a uniform technical prescription relating to the
construction, operation, maintenance or relating to a procedure concerning railway
material intended to be used in international traffic;

keep a watch on the application of technical standards and uniform technical

prescriptions relating to railway material intended to be used in international traffic

and examine their development with a view to their validation or adoption in




§2

§5

§ 1

§2
§3

§5

e} deal with all other matters which are assigned to it in accordance with the APTU

Uniform Rules and the ATMF Uniform Rules.

There shall be a quorum (Article 13 § 3) in the Committee of Technical Experts, when
one half of the Member States, within the meaning of Article 16 § 1, are represented
there. When the Committee is taking decisions about provisions of the Annexes to the
APTU Uniform Rules, Member States which have made an objection, in accordance
with Article 35 § 4, with regard to the provisions concerned or have made a declaration,
in accordance with Article 9 § 1 of the APTU Uniform Rules, shall not have the right to
vote,
Article 24
‘Lists of lines‘,or services

Carriage on the maritime and inland waterway services referred to in § 1 and carriage
on the railway lines referred to in § 2 shall be subject to the provisions of the Convention
on the expiration of one month running from the date of the notification of their inclusion
by the Secretary General. Such a service or line shall cease to be subject to the provisions
of the Convention on the expiration of one month running from the date of the
notification of the deletion by the Secretary General, save in respect of carriage

underway which must be finished.

Article 25
Work Programme. Budget. Accounts. Annual Report
The budget and accounts of the Organisation shall cover a period of one calendar year.
The work programme shall cover a period of two calendar years.
The Organisation shall publish a management report every year.
The total amount of expenditure of the Organisation shall be fixed, for each budgetary
period, by the Administrative Committee on a proposal by the Secretary General.

Article 26
Financing the expenditure
The contributions of the Member States to the expendlture of the Orgamsatlon shall be
due in the form of a treasury advance payable of fh/@f'?e;sf by\me 31 October of the year
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§ 6  When sending the management report and statement of accounts to the Member States,
the Secretary General shall notify the definitive amount of the contribution for the
previous calendar year as well as the amount of the treasury advance in respect of the

calendar year to come.

§ 7  After the 31 December of the year the notification is made by the Secretary General in
accordance with § 6, the amounts due for the last calendar year shall bear interest at the
rate of five per cent per annum. If, two years after that date, a Member State has not paid
its contribution, its right to vote shall be suspended until it has fulfilled its obligation to
pay. On expiry of a further period of two years, the General Assembly shall c0n31der
whether the attitude of that State should be regarded as a tacit denunciation of the

Convention and, where necessary, shall determine the effective date thereof.

Article 33
Competence
§4
a) Articles 9 and 27 §§ 2to 4;”

Partial revision of Appendix D (CUV UR)

Amendments to the provisions
Decisions:

1. After Article 1 of the Uniform Rules concerning Contracts of Use of Vehicles in
International Rail Traffic (CUV), Appendix D to the Convention concerning
International Carriage by Rail (COTIF) of 9 May 1980 in the version of the Protocol
of 3 June 1999 (Vilnius Protdcol) and with the amendment adopted by the Revision

Committee at its 25th session the new Article 1a is inserted and reads as follows:

“Article 1a
Areas governed
These Uniform Rules govern only the rights and Oblt,}nmi the parties which arise from a
contract concermng the use Qf raﬂway‘ Vehlcles as |}1€gms B "{ﬁﬁpﬁfor carriage t et




‘ .4;/ .
| Protocol) and with amendmgr;tg adopted by tk{e: , 1

prescriptions applicable to the use of railway vehicles, in particular those prescriptions relating

to the technical admission of vehicles, to maintenance and to operational safety, shall remain

unaffected.”

2. Article 9 of the Uniform Rules concerning Contracts of Use of Vehicles in International
Rail Traffic (CUV), Appendix D to the Convention concerning International Carriage
by Rail (COTIF) of 9 May 1980 in the version of the Protocol of 3 June 1999 (Vilnius
Protocol) and with the amendment adopted by the Revision Committee at its 25th

session reads as follows:

“Article 9
Liability for servants and other persons

§ 1-  The contracting parties shall be liable for their servants and other persons Whose
services they make use of for the performance of the contract, when these servants
and other persons are acting within the scope of their functions.

§ 2  Unless the contracting parties otherwise agree, the managers of the infrastructure on
which the rail transport undertakings use the vehicle as a means of transport, shall be
regarded as persons whose services the rail transport undertaking makes use of.

§ 3  The entity in charge of maintenance (ECM) as defined in Article 15 § 2 of the ATMF
Uniform Rules shall be considered as a person whose services the keeper makes use of.
The contract defined in Article 1 shall contain the relevant provisions to ensure the
Exchange of information as defined in Article 15 § 3 of the ATMF Uniform Rules
between the ECM and the railway undertaking.

§4 1,2 and 3 shall also apply in the case of subrogation in accordance with Article 8.

Partial revision of Appendix F (APTU UR)

Amendments to the provisions
Decision:

Article 3 of the Uniform Rules concerning the Validation of Technical Standards and the
Adoption of Uniform Technical Prescriptions applicable to Railway Material intended to be
used in International Traffic (APTU), Appendix F to the Convention concerning International

Carriage by Rail (COTIF) of 9 May 1980 in the vers:

. 2 Ny
sessions, reads as followg#” .« %:T: ﬁ? 4,
/o T G

A 7.

o 1 g <
e e

£ P
>
L vy



“Article 3
Aim

§ 1 The validation of technical standards relating to railway material and the adoption of

UTP applicable to railway material shall have as its aim to
a) facilitate the free circulation of vehicles in international traffic,
b) contribute to ensuring the safety, efficiency and the availability for international
traffic,
¢) take account of the protection of the environment and public health.
§ 2 When technical standards are validated or UTP are adopted, only those prepared at the
international level shall be taken into account.
§3  To the extent possible
- a) it is appropriate to .ensure interoperability of techniéal systems and components
necessary for international trafﬁc;
b) technical standards and UTP shall be performance related; if appropriate, they shall

include variants.”

Partial revision of Appendix G (ATMF UR)

Amendments to the provisions
Decisions:

Articles 1 and 3 of the Uniform Rules concerning Technical Admission of Railway Material
used in International Traffic (ATMF), Appendix G to the Convention concerning International
Carriage by Rail (COTIF) of 9 May 1980 in the version of the Protocol of 3 June 1999 (Vilnius
Protocol) and with amendments adopted by the Revision Committee at its 24th and 25th

sessions, read as follows:

“Article 1
Scope |
These Uniform Rules lay down, for railway vehicles, the procedure for the admission to
circulation or use in international traffic.
| Article 3
Admission to international traffic
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§ 2  The technical admission shall have the aim of ascertaining whether the railway vehicles
satisfy
a) the construction prescriptions contained in the UTP,
b) the construction and equipment prescriptions contained in RID,
¢) the special conditions of an admission under Article 7a
§3  §§ 1and 2 as well as the following articles shall apply mutatis mutandis to the technical

admission of elements of construction.”
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